
Мои щеки горели. Эта девушка была такой вульгарной. Такой противной. Зачем мы это
сделали? Почему мы с сестрой-близнецом следовали ее приказам? Я просто стояла там, держа
поднос, не зная, что делать. Ли взяла один из молочных чаев и с удовольствием выпила его.

- О, это вкусно, - сказала она и взяла еще одно печенье. Она сунула его в рот и сказала: - Я
просто обожаю это печенье.

- Твой брат ... хотел бы нас трахнуть? - спросила Кимико напряженным голосом.

- Сестрёнка, - задыхаясь, сказала я. - Что ты спрашиваешь?

- О да, у него есть тяга к японским девушкам. Прямо как у нашего покойного папы. У меня
тоже желтая лихорадка. - Ли подмигнула нам, прежде чем допить остаток чая. Она издала
громкое удовлетворенное «ааааа» и кивнула. - Итак, хочешь, чтобы он тебя трахнул?

- Что? - Я ахнула, а Кимико кивнула.

Комната кружилась вокруг меня, когда моя сестра взглянула на меня, и это выражение ее глаз
говорило о многом. Мое сердце трепетало. Я покачала ей головой, но не сильно, но слегка
покачиваясь взад и вперед. Этот день был безумным. Почему нам пришлось переехать на эту
улицу? Почему моя девственная киска стала такой горячей?

- Хорошо, - сказала Ли, ставя стакан на поднос. - Пойдем!

- Пойти? Сейчас? - я ахнула в ужасе.

- Ага! - Американская девушка озорно улыбнулась. - Пойдем, шлюха. Ты знаешь, что хочешь,
чтобы член моего брата врезался в твою девственную киску. Я знаю, насколько влажной ты
стала смотря мое видео.

Мои руки схватились за поднос. - Минако не хочет этого делать.

- Минако сделает это, - сказала Кимико, пристально глядя на меня. - Мы идем с Ли, сестрёнка.

Я открыла рот, чтобы возразить, только чтобы сказать: - Да, сестрёнка.

Подчинение ей вызвало горячую дрожь по моему телу. Я задрожала, стаканы на подносе стали
греметь. Я поставила его на свой стол, который стоял рядом с ее. Я взяла свой чай с молоком и
выпила его, мое горло сжалось, когда я допила сливочный прохладный напиток. Я вздрогнула,
когда закончила.

Я собиралась сегодня потерять девственность ... Мои трусики пропитались моими же соками.

Ли схватила оставшееся печенье и сунула его в рот, пока шла впереди нас по дому. Наша мама
распаковывала вещи в гостиной.

- Уходите, девочки? - спросила она по-японски.

- Да, мама, - сказала Кимико, совсем не так, как будто мы делали что-то непослушное. - Ли
хочет познакомить нас со своей семьей.

Мама улыбнулась нам, разорвав упаковочную ленту на картонной коробке. - Повеселитесь
хорошенько.



- Хорошо, мама, - сказал мой близнец, бросив на меня озорной взгляд, от которого по моему
телу пробежала ужасная дрожь. Мне казалось, что сестра стала для меня чужой. Я была
совершенно ошеломлена ею.

Хотя это было в начале ноября, на улице было приятно, климат в Калифорнии в это время года
лучше, чем у нас дома в Японии. Она шла впереди нас, ее юбка расширялась, когда она
прыгала. Казалось, она переполняется энергией, как будто в ней было слишком много всего,
чего ей просто нужно было выплеснуть.

Ее дом был всего в нескольких шагах от нашего по улице. Во дворе стоял молодой человек,
держащий грабли, которыми она пользовалась, когда мы ее встретили. Он был высоким, лет
девятнадцати, с темными волосами. На нем была обтягивающая футболка, которая
демонстрировала сильное телосложение, от которого мое сердце билось все быстрее и быстрее.
Его глаза метнулись к нам, темные и напряженные.

- Шлюха, - сказал он, и я узнала голос из видео Ли. Мои щеки вспыхнули еще ярче от
осознания того, что это была владелиц того члена, который трахал Ли в туалете в ее колледжа.

Пока смотрели их одноклассники.

- Учитель, - сказала Ли нежным и покорным голосом.

- Ты была непослушна, - сказал он, поднимая грабли. - Что я сказал тебе делать?

- Выгрести передний двор от листвы, хозяин, вы вставили анальную пробку, - сказала она,
склонив голову. - Но я…

- Я говорил тебе, что ты можешь уйти и делать все, что хочешь? - потребовал он ответа, его
голос был сильным, тронутым гневом, его глаза были напряженными.

Я хотела пасть к его ногам и попросить у него прощения.

- Я соблазняла для тебя японских девочек-близнецов, Мастер, - сказала Ли, указывая на нас. -
Смотри смотри. Они девственницы.

Взгляд Клинта скользнул по нам. - А также? Тебе нужно было завершить работу, и ты ее не
закончила.

- Мне очень жаль, Мастер, - сказала Ли, падая перед ним на колени. Юбка задралась, обнажая
голую попку.

Я задрожала и схватила Кимико за руку, а Клинт продолжал смотреть на нас. Моя сестра
сжалась в ответ, дрожа рядом со мной. Вся эта уверенность и доминирование, которые
продемонстрировал ей Ли, казалось, испарились. Под взглядом Клинта я и мой близнец
чувствовали себя ... равными.

- Разденься, шлюха, - прорычал Клинт, даже не глядя на свою младшую сестру, поскольку он
продолжал смотреть на меня и моего близнеца.

Не знаю, почему меня шокировало то, что Ли сразу же вскочила на ноги и сорвала блузку
прямо там, во дворе, где ее могли увидеть любой. Ее круглые груди свободно подпрыгивали, а
соски были такие твердые и розовые. Затем она вылезла из юбки, показав обнаженную попку и
киску прямо на улицу, и спустила юбку вниз по талии.



- Они все сумасшедшие, сестренка, - прошептала я. - Пошли. Минако ... Минако будет лизать
твою киску. Если ты хочешь. - От этих слов мои щеки вспыхнули, а киска сжалась. Я ... имел в
виду их. Я ... мне нравилось лизать ее киску.

- Тише, - предупредила она. - Ли-сан пригласила нас к себе домой. Мы не собираемся грубить.

- Извини, сестренка.

Клинт улыбнулся нам, когда его младшая сестра - его беременная младшая сестра - держала
свою одежду перед ним, ее щеки были красными, соки из киски текли по ее бедрам. Она была
так возбуждена и обнаженной перед улицей. Он ущипнул ее за сосок, крутил его, заставляя ее
хныкать.

- Я Клинт, - сказал он. - Ли решила быть непослушной шлюхой, чтобы познакомиться с вами.

- Извини, - сказала моя сестра, кланяясь. Я поклонилась вместе с ней.

- Я Кимико, а это моя сестра-близнец Минако.

- Добрый день ... Клинт-сан, - сказала я, мои щеки пылали огнем, когда его взгляд скользнул по
моему телу.

- Что ж, вам следует стать свидетелем ее наказания, так как она решила, что соблазнить вас
двоих важнее, чем подчиняться моим приказам. - Он ущипнул Ли за сосок.

Она задохнулась от боли, дрожа, выражение экстаза вспыхнуло на ее лице. Ей было больно, и
все же ... Она выглядела так, будто ей это нравилось. Мои собственные соски пульсировали.
Странные трепетания вырывались из моей киски.

http://erolate.com/book/1748/51389


